
FW59 Kiddo

User manual 



22 GR

Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε το έξυπνο ρολόι Maxcom! Είμαστε 
σίγουροι ότι θα γίνει ο αχώριστος σύντροφος του παιδιού σας, 
προσφέροντας όχι μόνο διασκέδαση αλλά και ασφάλεια. Το ρολόι 
μας με ενσωματωμένη συσκευή εντοπισμού θα σας επιτρέψει πάντα 
να εντοπίζετε το παιδί σας, δίνοντάς σας ψυχική ηρεμία και αίσθημα 
ασφάλειας.
ΠΛΗΡΕΙΣ ΟΔΗΓIΕΣ ΧΡΗΣΗΣ: www.manuals.maxcom.pl
ΠΡΟΣΟΧΗ! Για να λειτουργήσει το ρολόι, απαιτείται η εγκατάσταση 
στο ρολόι μιας ενεργής κάρτας 4G nanoSIM με πακέτο δεδομένων 
διαδικτύου. 
Η κάρτα nanoSIM πρέπει να τοποθετηθεί στο ρολόι πριν από την 
ενεργοποίησή του.
ΣΧΕΔΙΑΣΜΟΣ ΡΟΛΟΓΙΟΥ (απεικονίζεται στη σελίδα 2):
1. Περιστροφικό κουμπί / μενού 
2. Κουμπί κλειδώματος / SOS 
3. Υποδοχή SIM 
4. Κάμερα 
5. Θύρα φόρτισης
ΦΟΡΤΙΣΗ
Το ρολόι φορτίζεται με το παρεχόμενο καλώδιο. Το καλώδιο πρέπει να 
συνδεθεί στη θύρα USB οποιουδήποτε φορτιστή 5V. Το μαγνητικό άκρο 
πρέπει να συνδεθεί στη θύρα φόρτισης του ρολογιού (5).
ΣΥΝΔΕΣΗ ΜΕ ΤΟ ΤΗΛΈΦΩΝΌ ΣΑΣ
Για να συνδέσετε το ρολόι σας με το τηλέφωνό σας, χρησιμοποιήστε την 
εφαρμογή Maxcom Tracker που διατίθεται από το κατάστημα Google 
Play και το App Store. Για τη χρήση της, η εφαρμογή απαιτεί εγγραφή.
Για να συνδέσετε το ρολόι σας, χρησιμοποιήστε την εφαρμογή για να 
σαρώσετε τον REG CODE στο κάτω μέρος του ρολογιού ή στο μενού 
του ρολογιού.
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ΤΑ ΠΙΟ ΣΥΝΗΘΙΣΜEΝΑ ΠΡΟΒΛHΜΑΤΑ:
Το ρολόι είναι αποσυνδεδεμένο - δεν γίνεται να αλλάξετε τις ρυθμίσεις 
του ή να το εντοπίσετε.
1. Βεβαιωθείτε ότι η κάρτα SIM έχει τοποθετηθεί σωστά στο ρολόι πριν 
την ενεργοποίηση του ρολογιού, ότι υποστηρίζει 4G διαδίκτυο και ότι 
έχετε διαθέσιμο πακέτο δεδομένων internet.
2. Ελέγξτε ότι το σήμα GSM είναι σωστό - ότι τα εικονίδια κάλυψης είναι 
ορατά στην οθόνη. Εάν είναι διαγραμμένα, απενεργοποιήστε το ρολόι 
και στη συνέχεια ενεργοποιήστε το ξανά. 
3. Εάν τα εικονίδια κάλυψης εξακολουθούν να είναι διαγραμμένα, 
ελέγξτε ότι εμφανίζονται τα βελάκια μεταφοράς δεδομένων. Εάν όχι, 
διαμορφώστε το APN:
Στείλτε ένα SMS στον αριθμό της κάρτας SIM που είναι εγκατεστημένη 
στο ρολόι:
pw,123456,apn,XXX,,,MCCMNC#
ΠΡΟΣΟΧΗ!
* Το «MCCMNC» υποδηλώνει τα ψηφία που αντιστοιχούν σε 
συγκεκριμένο πάροχο τηλεπικοινωνίας.
* Το «XXX» αντιπροσωπεύει τη σύνδεση APN για έναν συγκεκριμένο 
πάροχο τηλεπικοινωνίας
internetipv6. ή internet - ORANGE 
Άλλα ονόματα APN είναι διαθέσιμα στους δικτυακούς τόπους των 
παρόχων τηλεπικοινωνίας ή στα τηλεφωνικά τους κέντρα.
Παράδειγμα SMS για το δίκτυο T_MOBILE:
pw,123456,apn,internet,,,26002#
Πώς να επαναφέρω τις ρυθμίσεις του ρολογιού μου; - 
Το ρολόι μπορεί να επαναφερθεί μέσω της εφαρμογής. Ωστόσο, εάν 
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υπάρχει κάποιο άγνωστο πρόβλημα που εμποδίζει τη σύνδεση, είναι 
δυνατή η επαναφορά των ρυθμίσεων του ρολογιού με χρήση της 
εντολής SMS: pw,123456,factory#
Επανεκκίνηση: pw,123456,reset#
ΠΡΟΣΟΧΗ!
Βεβαιωθείτε ότι οι εντολές SMS εισάγονται με ακρίβεια. Οι λανθασμένα 
εισαγόμενες εντολές θα μείνουν αναπάντητες. Η λήψη δεδομένων APN 
μπορεί να διαρκέσει έως και αρκετά λεπτά. Μην απενεργοποιείτε το 
ρολόι κατά τη διάρκεια της λήψης.
Σας ευχόμαστε πολλές όμορφες στιγμές με τη νέα σας συσκευή και 
περιμένουμε με ανυπομονησία τα σχόλιά σας! 
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Το σετ περιλαμβάνει:

1.	 Ρολόι με λουράκι σιλικόνης

2.	 Μαγνητικό καλώδιο φόρτισης

3.	 Κάρτα SIM

4.	 Εγχειρίδιο χρήστη

 

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ ΚΟΥΤΙΟΎ
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ΚΑΤΑΣΚΕΥΉ

1

5
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1.	 Περιστροφικό κουμπί/κουμπί μενού
2.	 Κουμπί κλειδώματος/SOS
3.	 Υποδοχή SIM
4.	 ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΚΗ ΜΗΧΑΝΗ
5.	 Θύρα φόρτισης
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ΚΆΡΤΑ SIM

ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗ ΤΗΣ ΚΆΡΤΑΣ SIM
1.	 Προετοιμάστε την κάρτα Nano SIM . Το 
πακέτο της τηλεφωνικής σας κάρτας θα πρέπει 
να περιλαμβάνει πακέτο Διαδικτύου και 
φωνητικές κλήσεις . Μπορεί να αγοραστεί από 
τοπικούς φορείς τηλεπικοινωνιών. Εάν έχετε 
αμφιβολίες, απευθυνθείτε στον πάροχο σας.
2.	 Η κάρτα SIM πρέπει να υποστηρίζει το 
δίκτυο 4G

TAKNIENOT SUITABLE OK
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1.	 Τραβήξτε προς τα έξω τη θύρα της κάρτας 
SIM και, στη συνέχεια, τοποθετήστε την κάρτα 
στη θήκη.
2.	 Ενεργοποιήστε το ρολόι σας

ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗ ΤΗΣ ΚΆΡΤΑΣ SIM
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Σαρώστε τον παρακάτω κωδικό QR με το 
τηλέφωνό σας και κατεβάστε την εφαρμογή  
MAXCOM TRACKER 

APP
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Μόλις εγκατασταθεί η εφαρμογή , εκτελέστε την 
και καταχωρήστε τον λογαριασμό σας.
Μετά την εγγραφή, μπορείτε να ξεκινήσετε 
αμέσως τη σύζευξη του ρολογιού σας.

ΕΓΓΡΑΦΉ
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Για να πετύχετε σύζευξη του ρολογιού σας, 
ενεργοποιήστε το κρατώντας πατημένο το 
κουμπί κλειδώματος. Επειτα:

1.	 Πατήστε το στρογγυλό κουμπί για να 
μεταβείτε στο μενού
2.	 Επιλέξτε συσκευή”
3.	 Επιλέξτε „Κωδικός εγγραφής”
4.	 Σαρώστε τον κωδικό με το τηλέφωνό σας 
χρησιμοποιώντας την εφαρμογή κάνοντας κλικ 
σε αυτό το εικονίδιο 
 
 

 

5.	 Επιλέξτε το όνομα της συσκευής και τη 
σχέση μεταξύ του κατόχου του ρολογιού και 
εσάς.
6.	 Το ρολόι έχει συνδεθεί με την εφαρμογή!

ΣΎΝΔΕΣΗ ΤΟΥ ΡΟΛΟΓΙΟΎ
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Για να εντοπίσετε το ρολόι , βεβαιωθείτε ότι 
η κάρτα SIM στο ρολόι είναι ενεργή και έχει 
πρόσβαση στο Διαδίκτυο.

Στην εφαρμογή Maxcom Tracker, αγγίξτε τον 
χάρτη στην κύρια οθόνη για να μεταβείτε στον 
εντοπισμό. Εδώ θα βρείτε την τελευταία θέση 
του ρολογιού, την κατάσταση φόρτισής του και 
τη δυνατότητα παρακολούθησης του ίχνους της 
συσκευής.

Για λήψη της τρέχουσας τοποθεσίας σας, 
πατήστε την πινέζα στην κάτω δεξιά γωνία. 

ΕΝΤΟΠΙΣΜΌΣ ΤΟΥ ΡΟΛΟΓΙΟΎ ΣΑΣ

FW59
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Στο κάτω μέρος της οθόνης μπορείτε να 
ελέγξετε την τελευταία ημεορμηνία εντοπισμού 
του ρολογιού σας, τον τρόπο εντοπισμού του 
(LBS, GPS, WiFi) και την τρέχουσα 
κατάσταση της μπαταρίας

Στην επάνω δεξιά γωνία μπορείτε 
να ελέγξετε την απόσταση που έχει 
διανύσει ο κάτοχος του ρολογιού. 
Προσδιορίστε τη θέση σας στο χάρτη 
ή επιλέξτε τον τύπο χάρτη που θα 
εμφανίζεται.
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ΣΤΡΟΓΓΥΛΟ ΚΟΥΜΠΙ  
αλλάξτε γρήγορα την πρόσοψη του ρολογιού ή 
κάντε κύλιση στο  
ΚΥΡΙΟ ΜΕΝΟΥ  
πατήστε το στρογγυλό κουμπί ή σύρετε την 
πρόσοψη του ρολογιού προς τα αριστερά. Εδώ 
θα βρείτε όλες τις λειτουργίες του ρολογιού  
ΑΡΙΘΜΟΣ ΒΗΜΑΤΩΝ  
Σύρετε την οθόνη προς τα πάνω. 
ΓΡΗΓΟΡΟ ΜΕΝΟΥ  
Σύρετε την οθόνη προς τα κάτω. Εδώ μπορείτε 
να βρείτε ειδοποιήσεις και την κατάσταση της 
μπαταρίας. Εδώ μπορείτε να αλλάξετε την 
ένταση του ρολογιού, τη φωτεινότητα ή να 
μεταβείτε στις ρυθμίσεις.  
ΚΛΗΣΗ SOS  
κρατήστε πατημένο το κουμπί κλειδώματος. 
Το ρολόι θα καλέσει αυτόματα τους επόμενους 
αριθμούς SOS και θα στείλει ένα SMS με την 
τρέχουσα τοποθεσία. Μενού 

ΚΎΡΙΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΕΣ



12

ΚΆΜΕΡΑΣ  
> ΚΆΜΕΡΑ ~ ΛΉΨΗ ΦΩΤΟΓΡΑΦΊΑΣ ΜΕ ΤΗΝ 
ΚΆΜΕΡΑ ΜΕΝΟΎ  
GALLERY  
> GALLERY ~ ΔΕΊΤΕ ΤΙΣ ΦΩΤΟΓΡΑΦΊΕΣ 
ΠΟΥ ΤΡΑΒΉΞΑΤΕ, ΔΙΑΓΡΆΨΤΕ Ή 
ΜΟΙΡΑΣΤΕΊΤΕ ΤΙΣ ΑΜΈΣΩΣ ΣΤΗΝ 
ΕΦΑΡΜΟΓΉ MAXCOM TRACKER. ΜΕΝΟΎ  
ΚΩΔΙΚΏΝ ΕΦΑΡΜΟΓΏΝ ΚΑΙ ΕΓΓΡΑΦΉΣ 
> ΣΥΣΚΕΥΉ ~ ΚΩΔΙΚΟΊ QR ΓΙΑ ΝΑ 
ΚΑΤΕΒΆΣΕΤΕ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΉ ΚΑΙ ΝΑ ΤΗ 
ΣΥΝΔΈΣΕΤΕ ΣΤΟ ΡΟΛΌΙ ΜΕΝΟΎ  
GAME  
> ΠΑΙΧΝΊΔΙ ~ ΠΟΛΛΆ ΕΓΚΑΤΕΣΤΗΜΈΝΑ 
ΠΑΙΧΝΊΔΙΑ ΜΕΝΟΎ 
ΣΥΝΑΓΕΡΜΟΎ  
> ΞΥΠΝΗΤΉΡΙ ~ ΡΎΘΜΙΣΗ ΞΥΠΝΗΤΗΡΙΟΎ  
ΜΕΝΟΎ ΧΡΟΝΌΜΕΤΡΟΥ  
> ΧΡΟΝΌΜΕΤΡΟ ~ ΜΕΝΟΎ  
ΑΡΙΘΜΟΜΗΧΑΝΉΣ ΜΈΤΡΗΣΗΣ ΏΡΑΣ  
> ΑΡΙΘΜΟΜΗΧΑΝΉ ~ ΑΠΛΉ 
ΑΡΙΘΜΟΜΗΧΑΝΉ
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ΣΥΝΔΈΣΕΙΣ
Το ρολόι μπορεί να πραγματοποιεί φωνητικές 
κλήσεις. Για να το κάνετε αυτό, επιλέξτε 
την επιλογή „Τηλέφωνο” από το μενού, 
πληκτρολογήστε τον αριθμό και επιλέξτε το 
πράσινο ακουστικό. Εδώ μπορείτε να αλλάξετε 
την ένταση της κλήσης και να τερματίσετε την 
κλήση.
Για να μην εισάγετε τον αριθμό κάθε φορά, 
μπορούμε να αποθηκεύσουμε επαφές στο 
ρολόι χρησιμοποιώντας την εφαρμογή. 
Για να το κάνετε αυτό, στην εφαρμογή, μεταβείτε 
στις ρυθμίσεις (στρογγυλό κουμπί), επιλέξτε 
„Επαφές” και στη συνέχεια προσθέστε έναν νέο 
αριθμό τηλεφώνου. Μπορείτε να προσθέσετε 
έναν αριθμό τηλεφώνου από τον τηλεφωνικό 
κατάλογο. Για να το κάνετε αυτό, επιλέξτε το 
σύμβολο του βιβλίου στα δεξιά του πεδίου 
αριθμού τηλεφώνου.

ΚΛΉΣΕΙΣ ΚΑΙ SMS
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Αφού αποθηκεύσετε την επαφή, θα 
πρέπει να εμφανιστεί λίγο αργότερα στο ρολόι, 
στο μενού „Επαφές”. Από εδώ και πέρα, απλώς 
κάντε κλικ στην επιλεγμένη επαφή για να τον 
καλέσετε.

ΜΗΝΥΜΑΤΑ SMS 
Το ρολόι δεν υποστηρίζει απευθείας λήψη 
μηνυμάτων SMS. Ωστόσο, για να διασφαλιστεί 
ότι τα μηνύματα κειμένου που αποστέλλονται 
στο ρολόι δεν θα χαθούν (π.χ. μηνύματα 
χειριστή, ειδοποιήσεις RCB), μπορούν να 
διαβαστούν χρησιμοποιώντας την εφαρμογή. 
Για να το κάνετε αυτό, κάντε κλικ στις ρυθμίσεις 
στην εφαρμογή, „Μηνύματα SMS από το 
ρολόι”. Εδώ μπορείτε να ενεργοποιήσετε την 
παρακολούθηση SMS και να τα διαβάσετε όλα.
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VIDEO CHAT
Κάνοντας κλικ στο «Κλήση βίντεο» στο μενού 
παρακολούθησης, μπορείτε να επιλέξετε το 
άτομο που θέλετε να καλέσετε (τον κάτοχο της 
εφαρμογής Maxcom Tracker). Η βιντεοκλήση 
θα πραγματοποιηθεί χρησιμοποιώντας την 
εφαρμογή Maxcom Tracker. 
Η κατάσταση είναι παρόμοια κατά τη σύνδεση 
από το τηλέφωνο. Στην εφαρμογή, επιλέξτε την 
επιλογή „Συνομιλία βίντεο” από το κύριο μενού 
και κάντε κλικ στο „Έναρξη συνομιλίας μέσω 
βίντεο” 
ΣΥΝΟΜΙΛΙΑ
Αντί να στέλνετε μηνύματα SMS στο ρολόι, 
μπορείτε να στείλετε στο παιδί σας ένα σύντομο 
μήνυμα μέσω συνομιλίας. 
Κάντε κλικ στην επιλογή „Συνομιλία” στο μενού 
της εφαρμογής Maxcom Tracker. Μπορείτε να 
επιλέξετε να στείλετε ένα σύντομο φωνητικό 
μήνυμα για ακρόαση στο ρολόι ή ένα μήνυμα 

ΣΥΝΟΜΙΛΊΑ ΜΈΣΩ ΒΊΝΤΕΟ ΚΑΙ 
ΣΥΝΟΜΙΛΊΑ
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κειμένου έως και 30 χαρακτήρων. Το κουμπί 
στην κάτω αριστερή γωνία αλλάζει τον τύπο του 
μηνύματος που αποστέλλεται.

Τα μηνύματα εμφανίζονται στην οθόνη του 
ρολογιού αμέσως μετά την αποστολή τους. 
Μπορείτε επίσης να τα διαβάσετε στο Μενού > 
Συνομιλία. Εδώ, ο κάτοχος του ρολογιού μπορεί 
να απαντήσει στο μήνυμα ηχογραφώντας τον 
εαυτό του και να το στείλει στην εφαρμογή 
Maxcom Tracker.
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ΖΏΝΗ ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ
Αφού περάσετε τις καθορισμένες ζώνες, θα 
εμφανιστεί μια ειδοποίηση στο τηλέφωνό σας. 
Είναι δυνατή η δημιουργία έως και 3 ζωνών 
ασφαλείας. Για να ρυθμίσετε:

1.	 Πατήστε „+”
2.	 Ονομάστε τη ζώνη
3.	 Επιλέξτε μια περιοχή στο χάρτη
4.	 Αλλαγή μεγέθους 200 - 2000 (m)
5.	 Αποθηκεύστε 

Η ΑΠΟΣΤΑΣΗ ΠΟΥ ΔΙΑΝΥΘΗΚΕ
Ελέγξτε τη διαδρομή του ρολογιού σας με 
βάση τις πρόσφατες τοποθεσίες του. Επιλέξτε 
τη χρονική περίοδο κατά την οποία θέλετε να 
παρακολουθήσετε τη διαδρομή.
ΕΠΙΒΡΑΒΕΥΣΗ
Στείλτε την επιβράβευση στον κάτοχο του 
ρολογιού
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

ΆΛΛΕΣ ΔΥΝΑΤΌΤΗΤΕΣ 
ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ CJI

GR



18

Εδώ μπορείτε να ρυθμίσετε ένα ξυπνητήρι που 
θα ενεργοποιείται σε συγκεκριμένες ώρες
ΒΡΕΙΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ ΣΑΣ
Παίζει έναν ήχο στο ρολόι, θα σας βοηθήσει 
να βρείτε το ρολόι κάτω από το κρεβάτι ή το 
μαξιλάρι :)
ΚΕΝΤΡΟ ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΩΝ
Εδώ μπορείτε να διαβάσετε ειδοποιήσεις 
σχετικά με χαμηλή μπαταρία και κλήσεις 
έκτακτης ανάγκης που πραγματοποιούνται από 
το ρολόι

Αυτές οι ρυθμίσεις βρίσκονται στις ρυθμίσεις 
της εφαρμογής.
ΑΠΟΜΑΚΡΥΣΜΕΝΗ ΚΑΜΕΡΑ
Αυτή η λειτουργία θα σας επιτρέψει να τραβήξετε 
μια φωτογραφία από την κάμερα του ρολογιού 
και να τη στείλετε στην εφαρμογή. Για να 
τραβήξετε μια φωτογραφία, κάντε κλικ στο „λήψη 
φωτογραφίας”.
ΑΠΟΚΛΕΙΣΜΟΣ ΑΓΝΩΣΤΩΝ ΣΥΝΔΕΣΕΩΝ
Αποκλείστε όλες τις κλήσεις από αριθμούς άλλους 
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από αυτούς που είναι αποθηκευμένοι στις επαφές 
του ρολογιού σας.
ΥΓΕΙΑ
Ελέγξτε τον αριθμό βημάτων του κατόχου του 
ρολογιού.
ΑΡΙΘΜΟΙ SOS
Εδώ, ορίστε τους αριθμούς που θα καλεί το ρολόι 
μετά την ενεργοποίηση της λειτουργίας SOS.
SOUND GUARDIAN
Εισάγετε τον αριθμό τηλεφώνου στον οποίο 
θέλετε να ακούσετε τον ήχο από το ρολόι και 
πατήστε OK. Το ρολόι θα αρχίσει αυτόματα να 
καλεί τον καθορισμένο αριθμό.
ΜΗΝ ΕΝΟΧΛΕΙΤΕ
Ρύθμιση της ώρας κατά την οποία το ρολόι θα 
μεταβεί σε λειτουργία συγκέντρωσης. Σε αυτήν 
τη λειτουργία, μπορείτε να ελέγξετε μόνο την ώρα 
στο ρολόι και να πραγματοποιήσετε μια κλήση 
SOS.
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΠΟΘΕΣΙΑΣ

ΆΛΛΕΣ ΔΥΝΑΤΌΤΗΤΕΣ 
ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ CJI

GR
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Επιλέξτε πόσο συχνά το ρολόι θα στέλνει την 
τρέχουσα θέση του στο τηλέφωνό σας.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ SMS
Επιλέξτε εάν το ρολόι θα στέλνει μηνύματα SMS 
όταν η μπαταρία είναι χαμηλή ή την τοποθεσία 
κατά τη διάρκεια μιας ενέργειας SOS. Μπορείτε 
επίσης να επιλέξετε τον αριθμό τηλεφώνου στον 
οποίο θα αποστέλλονται αυτές οι ειδοποιήσεις.
ΑΝΑΓΝΩΣΗ ΜΗΝΥΜΑΤΩΝ SMS
Διαβάστε τα μηνύματα SMS που φτάνουν στο 
ρολόι σας.
ΚΗΔΕΜΟΝΕΣ
Λίστα κηδεμόνων που είναι συνδεδεμένοι με το 
ρολόι.
ΕΠΑΦΕΣ
Προσθέστε ή αφαιρέστε επαφές στο ρολόι σας.
ΕΠΙΛΟΓΗ ΖΩΝΗΣ ΩΡΑΣ
Επιλέξτε τη ζώνη ώρας του ρολογιού σας.
ΓΛΩΣΣΑ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ
Αλλάξτε τη γλώσσα του ρολογιού σας.
ΑΛΛΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ
Για παράδειγμα, απενεργοποιήστε τη λειτουργία 
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Για να αλλάξετε τα δεδομένα χρήστη της 
εφαρμογής, στην κύρια οθόνη, πατήστε το 
εικονίδιο ανθρώπου στην κάτω δεξιά γωνία. 
Εδώ μπορείτε να αλλάξετε τη φωτογραφία, τη 
σύνδεση, τον κωδικό πρόσβασης ή να ελέγξετε 
τις συνδεδεμένες συσκευές.
Θα χρειαστείτε τον κωδικό της συσκευής, ώστε 
ένας άλλος χρήστης να έχει επίσης πρόσβαση 
για τον έλεγχο του ρολογιού.

ΠΡΟΦΊΛ ΧΡΉΣΤΗ

GR
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•	 Μην ενεργοποιείτε το ρολόι εάν μπορεί να προκαλέσει 
παρεμβολές σε άλλες συσκευές! Μην χρησιμοποιείτε το 
ρολόι σας χωρίς το κατάλληλο κιτ ενώ οδηγείτε.

•	 Το ρολόι εκπέμπει ένα ηλεκτρομαγνητικό πεδίο 
που μπορεί να έχει αρνητικό αντίκτυπο σε άλλες 
ηλεκτρονικές συσκευές, συμπεριλαμβανομένου του 
ιατρικού εξοπλισμού. Διατηρήστε την απόσταση μεταξύ 
του ρολογιού και μιας εμφυτευμένης ιατρικής συσκευής, 
όπως βηματοδότη, που προτείνουν οι κατασκευαστές 
ιατρικού εξοπλισμού. Τα άτομα με εμφυτευμένες 
συσκευές θα πρέπει να εξετάζουν και να ακολουθούν 
τις οδηγίες που παρέχονται από τον κατασκευαστή 
της εμφυτευμένης ιατρικής συσκευής. Τα άτομα με 
βηματοδότη δεν πρέπει να φέρουν το ρολόι σε τσέπη στο 
στήθος, θα πρέπει να κρατούν το ρολόι στο αυτί στην 
αντίθετη πλευρά του σώματος από την ιατρική συσκευή 
για να ελαχιστοποιούν τον κίνδυνο παρεμβολής και να 
απενεργοποιούν αμέσως το ρολόι εάν υπάρχει υποψία 
παρεμβολής.

•	 Μη χρησιμοποιείτε το ρολόι σε νοσοκομεία, 
αεροπλάνα, βενζινάδικα ή κοντά σε εύφλεκτα υλικά.

•	 Δεν επιτρέπεται να κάνετε μόνοι σας επισκευές ή 
τροποποιήσεις. Μην επιχειρήσετε να αντικαταστήσετε 
την μπαταρία ή να αποσυναρμολογήσετε μόνοι σας το 
ρολόι. Τυχόν σφάλματα θα πρέπει να αφαιρεθούν από 
εξειδικευμένο σέρβις.

ΌΡΟΙ ΧΡΉΣΗΣ ΚΑΙ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
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•	 Η συσκευή και τα εξαρτήματά της ενδέχεται να 
περιέχουν μικρά εξαρτήματα. Το ρολόι και τα εξαρτήματά 
του πρέπει να φυλάσσονται μακριά από παιδιά κάτω των 
3 ετών. Το ρολόι δεν πρέπει να καθαρίζεται με χημικές ή 
διαβρωτικές ουσίες.

•	 Μην χρησιμοποιείτε το ρολόι κοντά σε κάρτες 
πληρωμής ή πιστωτικές κάρτες - αυτό μπορεί να 
οδηγήσει σε απώλεια δεδομένων στην κάρτα.

•	 Για λόγους ασφαλείας, μην μιλάτε στο ρολόι ενώ ο 
φορτιστής είναι συνδεδεμένος.

•	 Το ρολόι δεν είναι αδιάβροχο και δεν πρέπει να 
εκτίθεται σε νερό ή άλλες υγρές ουσίες. Μην τοποθετείτε 
τη συσκευή σε σημείο που μπορεί να πιτσιλιστεί με νερό 
ή άλλο υγρό.

•	 Η συσκευή δεν πρέπει να εκτίθεται σε χαμηλές 
ή υψηλές θερμοκρασίες ή σε άμεσο ηλιακό φως. 
Εύρος θερμοκρασίας για τη συσκευή: από 0°C έως 
+40°C (τροφοδοτείται με μπαταρία) από 0°C έως 
+25°C (φόρτιση) Μην τοποθετείτε τη συσκευή κοντά 
σε εγκατάσταση θέρμανσης. π.χ. καλοριφέρ, σόμπα, 
φούρνος, κεντρική θέρμανση, τζάκι, ψησταριά κ.λπ.

•	 Προστατέψτε την ακοή σας! Η παρατεταμένη έκθεση 
σε δυνατούς ήχους μπορεί να βλάψει την ακοή σας. 
Ακούστε μουσική σε μέτριο επίπεδο και μην κρατάτε 
τη συσκευή κοντά στο αυτί σας όταν χρησιμοποιείτε το 
ηχείο.
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Πληροφορίες μπαταρίας
Το ρολόι διαθέτει μπαταρία λιθίου-πολυμερούς, η 
οποία χαρακτηρίζεται από εξαιρετικά λειτουργικά 
χαρακτηριστικά, όπως η υψηλή αντοχή και η ασφάλεια 
χρήσης, καθώς και η έλλειψη του ενοχλητικού εφέ 
μνήμης.
Ο χρόνος λειτουργίας του ρολογιού εξαρτάται από 
διάφορες συνθήκες λειτουργίας. Ο μικρότερος χρόνος 
εργασίας επηρεάζεται σημαντικά από το πόσο μακριά 
βρισκόμαστε από το σταθμό αναμετάδοσης και τη 
διάρκεια και τον αριθμό των συνομιλιών. Ενώ κινείται, 
το ρολόι εναλλάσσεται συνεχώς μεταξύ σταθμών 
αναμετάδοσης, γεγονός που έχει επίσης σημαντικό 
αντίκτυπο στον χρόνο λειτουργίας. Πρόσθετες 
λειτουργίες που ενεργοποιούνται στο ρολόι, όπως 
GPS κ.λπ., μειώνουν επίσης σημαντικά τη διάρκεια 
ζωής της μπαταρίας, με αποτέλεσμα τη συχνότερη 
φόρτιση της συσκευής. Μετά από αρκετές εκατοντάδες 
φορές φόρτισης και εκφόρτισης, η μπαταρία χάνει 
φυσικά τις ιδιότητές της. Εάν ο χρήστης παρατηρήσει 
σημαντική απώλεια απόδοσης, επικοινωνήστε με 
ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις MAXCOM για να 
αγοράσετε και να αντικαταστήσετε την μπαταρία.
Μην κρατάτε το ρολόι σε μέρη με ακραίες θερμοκρασίες. 
Αυτό μπορεί να έχει αρνητικό αντίκτυπο στην μπαταρία 
και στο ίδιο το ρολόι. Μην χρησιμοποιείτε ποτέ 
μπαταρία με ορατή ζημιά. Αυτό μπορεί να οδηγήσει σε 
βραχυκύκλωμα και ζημιά στο ρολόι. 
Το σετ περιλαμβάνει μπαταρία πολυμερούς λιθίου. 
Οι χρησιμοποιημένες μπαταρίες είναι επιβλαβείς για 
το περιβάλλον. Θα πρέπει να φυλάσσονται σε ειδικά 
καθορισμένο σημείο, σε κατάλληλο δοχείο, σύμφωνα 
με τους ισχύοντες κανονισμούς. Οι μπαταρίες και οι 
συσσωρευτές δεν πρέπει να απορρίπτονται ως αστικά 
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απόβλητα, πρέπει να μεταφέρονται σε σημείο συλλογής. 

ΜΗΝ ΠΕΤΑΤΕ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ Ή 
ΣΥΣΣΩΡΕΥΣΤΕΣ ΣΤΗ ΦΩΤΙΑ!

Προστασία του περιβάλλοντος
Σημείωση: Αυτή η συσκευή φέρει 
σήμανση σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή 
Οδηγία 2012/19/ΕΕ και τον πολωνικό 
νόμο για τα απόβλητα ηλεκτρικού και 
ηλεκτρονικού εξοπλισμού με το σύμβολο 
ενός διαγραμμένου δοχείου απορριμμάτων. 
Αυτή η σήμανση ενημερώνει ότι αυτός 
ο εξοπλισμός, μετά την περίοδο χρήσης 

του, δεν μπορεί να απορριφθεί μαζί με άλλα οικιακά 
απορρίμματα.

Προσοχή! Αυτός ο εξοπλισμός δεν πρέπει να πετιέται 
στα αστικά απορρίμματα!!! Το προϊόν πρέπει να 
απορριφθεί μέσω επιλεκτικής συλλογής σε σημεία 
που έχουν προετοιμαστεί για το σκοπό αυτό.  

Ο σωστός χειρισμός των απορριμμάτων ηλεκτρικού 
και ηλεκτρονικού εξοπλισμού βοηθά στην αποφυγή 
επιβλαβών συνεπειών για την ανθρώπινη υγεία και 
το φυσικό περιβάλλον που προκύπτουν από την 
παρουσία επικίνδυνων εξαρτημάτων και την ακατάλληλη 
αποθήκευση και επεξεργασία αυτού του εξοπλισμού.
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Πληροφορίες SAR
Αυτό το μοντέλο πληροί τις διεθνείς οδηγίες για την έκθεση 
σε ραδιοκύματα. Αυτή η συσκευή είναι πομπός και δέκτης 
ραδιοκυμάτων. Είναι σχεδιασμένο να μην υπερβαίνει τα όρια 
έκθεσης σε ραδιοκύματα που συνιστώνται από τις διεθνείς 
οδηγίες. Αυτές οι κατευθυντήριες γραμμές αναπτύχθηκαν 
από τον ανεξάρτητο επιστημονικό οργανισμό ICNIRP και 
περιλαμβάνουν ένα περιθώριο ασφαλείας για τη διασφάλιση 
της προστασίας όλων των ατόμων ανεξαρτήτως ηλικίας 
και υγείας. Αυτές οι οδηγίες χρησιμοποιούν μια μονάδα 
μέτρησης που ονομάζεται Ειδικός Ρυθμός Απορρόφησης 
(SAR). Το όριο SAR ICNIRP για φορητές συσκευές είναι 2,0 
W/kg. Η τιμή SAR μετράται στην υψηλότερη ισχύ εκπομπής, 
η πραγματική τιμή όταν η συσκευή λειτουργεί είναι 
συνήθως χαμηλότερη από το επίπεδο που υποδεικνύεται 
παραπάνω. Αυτό οφείλεται στο ότι το επίπεδο ισχύος 
της συσκευής αλλάζει αυτόματα για να διασφαλιστεί ότι η 
συσκευή χρησιμοποιεί μόνο το ελάχιστο που απαιτείται για 
τη σύνδεση στο δίκτυο. Ενώ μπορεί να υπάρχουν διαφορές 
στις τιμές SAR μεταξύ των μοντέλων ρολογιών και ακόμη 
και σε διαφορετικές θέσεις χρήσης, όλες συμμορφώνονται 
με τους κανονισμούς ασφαλούς επιπέδου ακτινοβολίας. 
Ο Παγκόσμιος Οργανισμός Υγείας δήλωσε ότι η τρέχουσα 
έρευνα έχει δείξει ότι δεν υπάρχει ανάγκη για ειδικούς 
περιορισμούς στη χρήση κινητών συσκευών. Τονίζει επίσης 
ότι αν θέλετε να μειώσετε την επίδραση της ακτινοβολίας, 
θα πρέπει να περιορίσετε τη διάρκεια των συνομιλιών ή να 
χρησιμοποιήσετε ακουστικά ή μεγάφωνο κατά τη διάρκεια 
της συνομιλίας για να αποφύγετε να κρατάτε το ρολόι κοντά 
στο σώμα ή το κεφάλι σας. Οι τιμές SAR ενδέχεται επίσης να 
διαφέρουν ανάλογα με τις εθνικές απαιτήσεις αναφοράς και 
δοκιμών και τη ζώνη συχνοτήτων του δικτύου.
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• Do not turn on the watch if it may cause interference 
with other devices! Do not use your watch without the 
appropriate kit while driving.

Highest measured SAR value in tests Limit (W/
Kg)

SAR value - device 
at head 0.309 W/kg 10g 2 W/kg

SAR value- device 
at the back
(5 mm GAP)

0.651 W/kg 10g 2 W/kg

SAR value - device 
on limb
( 0 mm GAP)

1.544 W/kg 10g 4 W/kg

Frequency range Max 
(dBM)

900880-915 MHz TX, 925-960 MHz RX 
(EGSM )

33.50

1710-1785 MHz TX, 1805-1880MHz RX 
(DCS 1800)

31.00

2402MHz -2480MHz (short range 
communication) 6.87
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System
Frequency range Maximum emitted 

power

EGSM 900 880-915 MHz TX 
925-960 MHz RX

31.46 dBm

DCS 1800 1710-1785 MHz TX
1805-1880 MHz RX

29.20 dBm

WCDMA 
Band 1

1920-1980 MHz TX 
2110-2170 MHz RX

22.16 dBm

WCDMA 
Band 8

880-915 MHz TX 
925-960 MHz RX

23.1 dBm

LTE Band 1 1920-1980 MHz TX
2110-2170 MHz RX

21.61 dBm

LTE Band 3 1710-1785 MHz TX
1805-1880 MHz RX

24.38 dBm

LTE Band 7 2500-2570 MHz TX
2620-2690 MHz RX

23.86 dBm

LTE Band 8 880-915 MHz TX
925-960 MHz RX

22.40 dBm

LTE Band 20 832-862 MHz TX
791-821 MHz RX

24.70 dBm

Maxcom S.A. hereby declares that the type of radio 
device: FW59 smartwatch is in compliance with Directive 
2014/53/EU, and

Directive 2011/65/EU (RoHS)
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MAXCOM S.A.
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